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STUDIJE 
Opišite generalno sistem nastave. 
Koliko i u čemu se on razlikuje od 
sistema koji negujemo na našem 
fakultetu? Koliko Vam je takvo 
različito iskustvo značajno u 
obrazovnom smislu? 

Sistem nastave je sličan kao na našem fakultetu. Predavanja su vrlo su 
dinamična, a dominantni oblik rada je grupni. Nastava je bila na engleskom 
jeziku, što mi je pomoglo da naučim i usavršim pravnu terminologiju. Profesori 
su jako zahtevni, samim tim sam morala da budem spremna za svako 
predavanje. 

Na kom jeziku ste pohađali nastavu? 
Koliko Vam je strani jezik bio prepreka 
u sticanju znanja i polaganju ispita? 
Koliko je razmena pozitivno uticala na 
vede znanje jezika? 

Nastavu sam pohađala na engleskom jeziku. U početku mi je bilo teško, ali 
vremenom sam se navikla i počela da usvajam termine. Radom i trudom uspela 
sam da dođem do željenog rezultata što je i svrha ovog programa. Ispite sam 
takođe polagala na engleskom jeziku, i to mi na kraju i nije predstavljalo neki 
veliki problem, obzirom da sam imala tri meseca da se posvetim učenju. 
Razmena je veoma pozitivno uticala na mene jer sam poboljšala znanje 
engleskog jezika, a uz to sam naučila i osnove drugih svetskih jezika. 

STRUČNA NASTAVA  
Da li smatrate da Vas je naš fakultet 
dovoljno spremio za pohađanje ovih 
predmeta u inostranstvu? 

Profesori su nas definitivno spremili za ovakav program.  

ISPITI  
Koliko Vam je bilo lako/ teško položiti 
ispite? Zašto? 

U početku sam mislila da de mi biti mnogo teže prilikom polaganja ispita, 
međutim na kraju mi i nije bilo teško. Jedini problem koji sam imala je 
neadekvatna literatura. 

 

ŽIVOT 

SMEŠTAJ Bila sam smeštena u studentskom domu. Dom je nov i poprilično sređen. Uslovi 
su bili fenomenalni. Bila sam u dvokrevetnoj sobi, a kupatilo je delilo nas 9-oro. 
Svaki sprat ima kuhinju sa trpezarijom i balkon. Ovo je ujedno bio i prostor gde 
smo pripremali zajedničke obroke, družili se, razmenjivali informacije na 
dnevnom nivou. Takođe smo imali teretanu, mašine za pranje veša, opremu za 
peglanje. 

U kom i kakvom smeštaju ste boravili?  
Opišite detaljno.  

Da li ste generalno zadovoljni? Da, zadovoljna sam. 

Da li biste ponovo boravili u istom 
(tipu) smeštaja? Zašto? 

Boravila bih u istom domu zbog dobrih životnih i higijenskih uslova. Sve je dobro 
organizovano i prilagođeno kolektivnom obliku života. Problem su jedino 
pojedinci koji nisu imali osnovne higijenske navike. 

Koliko je koštao taj smeštaj mesečno? 125.5 evra 

FINANSIJE  
4,000 evra Koliko ste novca imali za život koji ste 

dobili iz Erasmus+ stipendije? 

Da li je ta količina novca dovoljna za 
život? 

Ova količina novca sasvim je dovoljna kako za život, studiranje, tako i za 
putovanja, izlaske. 
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Da li ste morali da dodajete 
sopstvenog novca za život? 

Nije bilo potrebe, stipendija pokriva sve troškove. 

DRUŠTVENI ŽIVOT Erasmus+ program je pohađalo mnogo studenata iz različitih zemalja i sa  
različitih fakulteta. U prvoj nedelji u organizaciji Erasmusa, organizovan je 
Welcome week. Osnovni cilj je da kroz različite događaje, aktivnosti upoznate 
što vedi broj ljudi iz različitih zemalja, a bilo ih je iz celog sveta (Indija, Kina, 
Litvanija, Belorusija, Ukrajina, Turska, Francuska, Bosna i Hercegovina, 
Hrvatska). Slobodno vreme sam uglavnom koristila za putovanja, izlaske i 
druženja. U domu smo redovno pravili zajedničke večere, igrali društvene igre i 
jednom nedeljno smo gledali filmove. Takođe nam je bilo organizovano u okviru 
Erasmus programa besplatno klizanje (4 puta). 

Opišite kako ste provodili slobodno 
vreme. 

Da li ste putovali van mesta boravka? 
Opišite. 

Za vreme Erasmus programa dosta sam putovala. Slovenija je dobro locirana, 
tako da sam imala mogudnost da obiđem pola Evrope. Obišla sam celu 
Sloveniju, Grac, Beč, Bratislavu, Zagreb, Veneciju, Trst, Padovu. Uglavnom smo 
se spontano dogovarali oko putovanja i izbora destinacija. Putovala sam po 
dolasku u Sloveniju dok još nisam imala mnogo obaveza na fakultetu.  

KULTUROLOŠKI ASPEKT Slovenci su pozitivno orjentisani prema svim pripadnicima zemalja iz regiona. 
Uglavnom govore srpski jezik tako da ne postoji jezička barijera. Maribor je mali 
grad, ali dobro snabdeven. Problem je samo što vikendom ne rade prodavnice 
pa se neke stvari moraju unapred planirati. Primetna je izuzetna kultura, visok 
nivo higijene na svim javnim mestima, poštovanje kodeksa ponašanja i 
ophođenja prema strancima. 

Opišite Vaš iskustvo i stavove po 
pitanju novog okruženja, jezika, stila 
života, tradicije, mentaliteta ljudi – 
lokalnih i stranih 

 

ZNAČAJ AKADEMSKE RAZMENE 

LIČNI ZNAČAJ Da, opet bih učestvovala. Ovakve razmene nose višestruku korist. Pre svega 
mislim na studiranje, sticanje novih znanja i razmenu iskustva. Pravni osnovi se 
razlikuju u državama Evropske unije i u državama koje se nalaze na putu ka 
Evropskoj uniji. Bilo je zanimljivo čuti sva ta Iskustva. S druge strane, 
upoznavanje novih prijatelja, kultura i običaja su od neprocenjivog značaja. Sve 
te zajedničke aktivnosti su doprinele i prevazilaženju kulturnih, verskih i 
nacionalnih barijera. Tamo smo svi bili na istom putu, sa istim ciljevima: učenje,  
druženje, putovanje i dobra zabava. 

Da li biste ponovo učestvovali u 
ovakvoj razmeni? Zašto? 

Opišite značaj ovog iskustva za 
nalaženje posla. 

Erasmus+ iskustvo je sigurno korisno za profesionalno i poslovno napredovanje. 
Svakako, kontakti ostvareni i poslovna prijateljstva stečena tokom programa 
mogu u mnogome biti od pomodi pri traženju posla. Nove kulture koje sam 
upoznala mogu vrlo lako da mi ubudude olakšaju razumevanje kao i samo 
traženje posla i profesionalno usavršavanje u različitim situacijama. Takođe, 
znanja stečena tokom Erasmus programa su svakako dobrodošla i korisna. 
Smatram da de mi to svakako biti od koristi. 

Da li Vam je ovo iskustvo otvorilo 
neka vrata u bududnosti? 

Ovo iskustvo u ovom trenutku mi nije otvorilo neka konkretna vrata u 
bududnost. Ali ne smatram manje značajnim proširenje vidika i napredovanja u 
smislu daljeg obrazovanja, stvaranje vizije za moj dalji profesionalni razvoj. 

Opišite značaj ovog iskustva za razvoj 
Vaše ličnosti. U čemu Vas je 
promenilo? 

Na početku realizacije programa susrela sam se sa mnogim problemima i 
teškodama. Odlazak u drugu zemlju sa sobom nosi i niz neizvesnosti i pitanja u 
smislu šta nas tamo stvarno čeka. Sa sobom sam ponela i euforiju, ali i  strahove 
od novog i nepoznatog.  No, i ti trenuci i strahovi su deo nezaobilaznog puta do 
uspeha. Sve to me je naučilo da kritički promišljam, sagledavam stvari i problem 
iz više uglova, da svoje potrebe ne stavljam iznad potreba drugih. Naučila sam 
da budem timski igrač, da širim pozitivan duh i pozitivnu energiju jer je to 
neophodno. Razvila sam svoje socijalne veštine, asertivnu komunikaciju,  
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spremna uvek za empatiju i aktivno slušanje. Najvedi benefit je svakako 
podizanje nivoa samopouzdanja, spoznaja sopstvenih potencijala, afiniteta, 
interesovanja i mogudnosti.  

POTENCIJALNI ZNAČAJ ZA DRUGE Svakako bih preporučila kolegama da apliciraju za program. Nezaboravno 
iskustvo u smislu spoznaja svojih mogudnosti, sposobnosti, afiniteta. Program i 
odvojenost od primarne porodice i sigurne i podsticajne sredine  utiče na razvoj 
socijalnih veština i sposobnost za samostalan život i brigu o sebi. Program 
pomaže da izgradite samopouzdanje, da steknete nova znanja i veštine, 
proširite opšta znanja o tuđim kulturama, običajima, veri, tradiciji, ishrani. 
Pored svega toga pruža vam se mogudnost da putujete, da posetite mnoge  
zanimljive destinacije. 

Da li biste ovo iskustvo preporučili 
svojim kolegama? Zašto? 

Kome biste preporučili? Kakve 
osobine treba osoba da poseduje? 
Šta bi mu/joj ovakvo iskustvo moglo 
doneti? 

Ovo iskustvo bih preporučila svim studentima i generalno svim mladim ljudima. 
Svakako, svako ko doživi, bogatiji je u svakom smislu. Pored znanja engleskog 
jezika morao bi da poseduje i želju za profesionalnim napredovanjem i 
sticanjem novih znanja. Erasmus iskustvo motiviše za dalje studiranje i 
profesionalno usavršavanje 

Na šta oni koji bi se prijavili za ovakvo 
iskustvo moraju biti spremni? 
Šta su potencijalna negativna 
iskustva? 

Tolerancija, otvoren odnos prema drugim kulturama i narodima, spremnost da 
uče , napreduju i spremnost da se menjaju.  

Da li je omogudavanje ovakvog 
međunarodnog obrazovnog iskustva 
prednost našeg fakulteta nad 
drugima? 

Apsolutna i ogromna prednost nad drugim fakultetima. Ovo pokazuje koliko je 
naš Fakultet posveden studentima, njihovom obrazovanju i stručnom 
usavršavanju. 

Da li biste preporučili fakultet na 
osnovu ovog omogudenog iskustva 
onima koji fakultet tek treba da 
upišu? Obrazložite. 

Preporučila bih, jer smatram da se ovakva prilika ne pruža svakog dana. A opet, 
ovakva iskustva se pamte.  

 

VAŠE ERASMUS+ ISKUSTVO U JEDNOJ REČENICI 
Koja je Vaša poruka za Vaše kolege i 
one koji tek treba da upišu fakultet? 

Jedinstveno i nezaboravno iskustvo. 

 
 


